
BRASS ONE CALIBER SET FOR .270 MUZZLE

Square Up & Chamfer Rifle and Handgun Muzzles P Brass Bore Pilot

Set includes: one, 90° facing cutter to square a muzzle after shortening, or
repair damage; one, 45° chamfering cutter to break the edges of the rifling for
a clean bullet exit or chamfer a revolver cylinder mouth for quick reloads; plus
one handle that fits either cutter and one brass bore pilot. Interchangeable
pilot keeps cutter properly aligned. Purchase extra pilots to use one cutter for
many different calibers. Pilots for other calibers available separately.

Select one of the following for other rifle/handgun muzzles, cylinder facing &
chamfering tools.



 
Chamfering & Facing Combo Sets
 
45° Cutter & Steel Pilot
 
Steel One Caliber Set
 
45° Cutter & Brass Pilot
 
90° Cutter & Steel Pilot
 
Steel Pilot Only
 
90° Cutter & Brass Pilot
 
Brass Pilot Only

Attributes

Name: BRASS ONE CALIBER SET FOR .270 MUZZLE
Manufacturer: BROWNELLS
Product no.: 080946270
Mfr. No.:
Caliber: 270/6.8 mm (.277)
Degree: 45,90
Material: Brass
Delivery weight: 0.308kg
UPC: 050806022638

Item details

Made in USA

http://www.brownells.com/aspx/NS/store/ProductDetail.aspx?p=18285
http://www.brownells.com/aspx/NS/store/ProductDetail.aspx?p=18296
http://www.brownells.com/aspx/NS/store/ProductDetail.aspx?p=18254
http://www.brownells.com/aspx/NS/store/ProductDetail.aspx?p=18298
http://www.brownells.com/aspx/NS/store/ProductDetail.aspx?p=18289
http://www.brownells.com/aspx/NS/store/ProductDetail.aspx?p=18292
http://www.brownells.com/aspx/NS/store/ProductDetail.aspx?p=18293
http://www.brownells.com/aspx/NS/store/ProductDetail.aspx?p=18295
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Sicherheitshinweise für das BRASS ONE CALIBER
SET
Einleitung
Herzlichen Glückwunsch zum Kauf des BRASS ONE CALIBER SET von Brownells! Dieses Set ist speziell für die
Bearbeitung des Mündungsbereichs von .270 Kaliber (6.8 mm) konzipiert. Um sicherzustellen, dass Sie das
Produkt sicher und effektiv nutzen, beachten Sie bitte die folgenden Sicherheitshinweise und Anweisungen.

Allgemeine Sicherheitshinweise
Verwenden Sie das Set nur für den vorgesehenen Zweck.
Halten Sie das Set außerhalb der Reichweite von Kindern und Haustieren.
Tragen Sie beim Arbeiten mit dem Set immer geeignete Schutzausrüstung, wie z. B. Schutzbrille und
Handschuhe.
Arbeiten Sie in einem gut beleuchteten und gut belüfteten Bereich.
Überprüfen Sie das Set regelmäßig auf Beschädigungen. Verwenden Sie es nicht, wenn Teile beschädigt
sind.
Bei unsachgemäßer Verwendung können Verletzungen oder Schäden an Personen und Gegenständen
auftreten.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung
Achten Sie darauf, die Fräser und Entgratungsschneider nur in die vorgesehene Richtung zu verwenden.
Halten Sie Ihre Hände und andere Körperteile von der Schneidkante fern, während Sie das Set
verwenden.
Verwenden Sie den Griff, um eine sichere Handhabung zu gewährleisten, und vermeiden Sie direkten
Kontakt mit den Klingen.
Verwenden Sie das Set nicht, wenn Sie müde oder unter dem Einfluss von Drogen oder Alkohol stehen.
Lagern Sie das Set in der Originalverpackung oder an einem sicheren Ort, um Beschädigungen zu
vermeiden.

Anweisungen zur Installation und Verwendung

Vorbereitung1.

Stellen Sie sicher, dass das zu bearbeitende Material sicher fixiert ist.
Wählen Sie den passenden Fräser oder Entgratungsschneider für Ihr Projekt.

Verwendung des Fräsers2.

Setzen Sie den Fräser in den Griff ein und sichern Sie ihn.
Führen Sie den Fräser gleichmäßig und mit leichtem Druck in die Mündung ein.
Drehen Sie den Fräser in die richtige Richtung, um eine gleichmäßige Bearbeitung zu
gewährleisten.

Verwendung des Entgratungsschneiders3.

Setzen Sie den Entgratungsschneider ebenfalls in den Griff ein.
Halten Sie den Entgratungsschneider im richtigen Winkel zur Kante und bewegen Sie ihn vorsichtig
entlang der Kante.

Nach der Verwendung4.



Reinigen Sie alle Teile des Sets nach der Verwendung.
Bewahren Sie das Set an einem trockenen, sicheren Ort auf.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie beschädigte oder abgenutzte Teile gemäß den örtlichen Vorschriften für Sonderabfälle.
Verpackungsmaterialien sollten recycelt oder umweltgerecht entsorgt werden.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für weitere Informationen oder bei Fragen zur Sicherheit Ihres BRASS ONE CALIBER SET wenden Sie sich bitte
an den Kundenservice von Brownells oder konsultieren Sie die Website des Herstellers.

Bitte beachten Sie, dass diese Sicherheitshinweise dazu dienen, die sichere Verwendung des BRASS ONE
CALIBER SET zu gewährleisten. Halten Sie sich an diese Richtlinien, um Ihre Sicherheit und die Sicherheit
anderer zu gewährleisten.



Safety Instruction Guide for BRASS ONE CALIBER
SET FOR .270 MUZZLE
Introduction
Thank you for choosing the BRASS ONE CALIBER SET FOR .270 MUZZLE. This product is designed to help you
achieve precision in muzzle work. To ensure your safety and the effective use of this tool, please read this
safety instruction guide carefully before use.

General Safety Guidelines
Ensure the product is used only for its intended purpose as described in this guide.
Always handle the tool with care to avoid injury.
Keep the tool out of reach of children and vulnerable individuals.
Inspect the product before each use for any signs of damage or wear.
Do not use the tool if it appears damaged or if any components are missing.
Follow all local laws and regulations regarding the use of this product.

Specific Safety Precautions for Use
Wear appropriate personal protective equipment (PPE) such as safety goggles and gloves while using the
tool.
Use the tool in a wellventilated area to avoid inhalation of any debris.
Ensure the work area is clean and free from clutter to prevent accidents.
Always point the cutter away from yourself and others when in use.
Do not exceed the recommended specifications for the tool, including the material and caliber limits.
Be cautious of sharp edges and points when handling cutters and pilots.

Instructions for Installation and Usage

Preparation:1.

Gather all components of the BRASS ONE CALIBER SET, including the cutters, handle, and brass
bore pilot.
Ensure that you are working in a safe and welllit environment.

Attaching the Cutter:2.

Select the appropriate cutter (facing cutter or chamfer cutter) based on your task.
Insert the cutter into the handle until it is securely fitted.
Ensure the cutter is properly aligned and tightened.

Using the Cutter:3.

For facing: Position the muzzle securely and apply the facing cutter at a 90° angle.
For chamfering: Use the 45° chamfering cutter to break the edges of the rifling.
Use consistent pressure and maintain control of the tool during operation.

Switching Pilots:4.

If using a different caliber, remove the current pilot by unscrewing it from the cutter.
Insert a new pilot that matches the caliber you are working with.
Ensure the pilot is securely attached before proceeding.



PostUse:5.

Clean the tool after each use to remove any debris.
Store the tool in a safe place, preferably in its original packaging, to protect it from damage.

Disposal Instructions
Dispose of the product in accordance with local regulations.
Do not dispose of the product in household waste.
Consider recycling components where possible, particularly brass and aluminum parts.

Contact Information for Further Support
For any questions or concerns regarding the BRASS ONE CALIBER SET, please refer to the manufacturer's
contact information provided on the packaging or visit the manufacturer's website.

Conclusion
Following these safety instructions will help ensure a safe and effective experience with your BRASS ONE
CALIBER SET FOR .270 MUZZLE. Always prioritize safety and compliance with local regulations when using this
product. Thank you for your attention to safety.



Guía de Instrucciones de Seguridad para el
Conjunto de Calibre BRASS ONE
Introducción
Gracias por elegir el Conjunto de Calibre BRASS ONE de Brownells. Este producto está diseñado para facilitar el
trabajo con cañones de armas de fuego. Para garantizar un uso seguro y efectivo, sigue las instrucciones de
seguridad y uso que se presentan en esta guía.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de leer y comprender todas las instrucciones antes de usar el producto.
Mantén el producto fuera del alcance de los niños y personas no capacitadas.
Inspecciona el conjunto antes de cada uso para asegurarte de que no haya daños visibles.
Utiliza siempre el equipo de protección personal adecuado, como gafas de seguridad y guantes.
Nunca uses el conjunto en condiciones peligrosas, como en un entorno húmedo o con iluminación
inadecuada.
Si sientes incomodidad o inseguridad al usar el producto, detente inmediatamente y busca ayuda.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso

Cortador de Cara:

Utiliza el cortador de cara solo en cañones que estén firmemente sujetos.
No apliques fuerza excesiva al cortar; deja que la herramienta haga el trabajo.

Cortador de Chanfreinado:

Asegúrate de que el cañón esté completamente limpio antes de usar el cortador de chanfreinado.
Mantén las manos alejadas de la zona de corte durante su uso.

Mango y Piloto:

Asegúrate de que el mango esté correctamente acoplado al cortador antes de usarlo.
No uses un piloto que esté dañado o desgastado.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Preparación:1.

Asegúrate de que el área de trabajo esté limpia y bien iluminada.
Reúne todas las herramientas necesarias y el conjunto de calibre.

Uso del Cortador de Cara:2.

Coloca el cañón en un banco de trabajo seguro.
Ajusta el cortador de cara en el extremo del cañón.
Gira el mango en sentido horario para realizar el corte.
Verifica la alineación del corte y repite si es necesario.

Uso del Cortador de Chanfreinado:3.

Cambia al cortador de chanfreinado si es necesario.



Asegúrate de que el cañón esté bien sujeto.
Gira el cortador de chanfreinado para suavizar los bordes.

Cambio de Piloto:4.

Desenrosca el cortador del mango.
Sustituye el piloto por uno nuevo si es necesario.
Vuelve a atornillar el cortador al mango y asegúrate de que esté bien ajustado.

Instrucciones de Eliminación
El conjunto de calibre debe ser desechado de acuerdo con las normativas locales sobre residuos
peligrosos.
No arrojes el producto en la basura común.
Consulta con las autoridades locales para obtener información sobre la eliminación adecuada.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier pregunta o inquietud relacionada con la seguridad del producto, consulta con un profesional
calificado o el distribuidor donde adquiriste el conjunto de calibre. Asegúrate de tener a mano el número de
modelo y la información de compra para facilitar el soporte.

Recuerda que la seguridad es una responsabilidad compartida. Tu atención a las instrucciones de seguridad y
uso garantizará que tu experiencia con el Conjunto de Calibre BRASS ONE sea segura y exitosa.



Guide de Sécurité pour l'Ensemble de Coupe de
Canon BRASS ONE CALIBER SET
Introduction
Merci d'avoir choisi l'ensemble de coupe de canon BRASS ONE CALIBER SET pour .270. Ce guide de sécurité a
pour but de t'informer sur l'utilisation sécuritaire de ce produit, conformément aux réglementations de sécurité
des produits de l'UE. Il est essentiel de suivre ces instructions pour garantir ta sécurité et celle des autres lors
de l'utilisation de cet outil.

Directives Générales de Sécurité
Assuretoi que le produit est utilisé uniquement à des fins pour lesquelles il a été conçu.
Vérifie l'état de l'outil avant chaque utilisation. Ne pas utiliser si des pièces sont endommagées ou
manquantes.
Garde l'outil hors de portée des enfants et des personnes vulnérables.
Utilise des équipements de protection appropriés, tels que des lunettes de sécurité et des gants, lors de
l'utilisation de l'outil.
Informetoi sur les risques potentiels liés à l'utilisation de cet outil, notamment les coupures et les
blessures.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Utilise l'outil dans un environnement bien éclairé et dégagé.
Ne force pas l'outil ; si tu rencontres une résistance, vérifie la configuration et l'alignement.
Ne laisse pas l'outil sans surveillance pendant son utilisation.
Évite de porter des vêtements amples ou des bijoux qui pourraient se coincer dans l'outil.
Ne pas utiliser le produit pour des calibres non spécifiés, sauf si des pilotes supplémentaires sont achetés
et utilisés correctement.

Instructions d'Installation et d'Utilisation

Préparation de l'Outil1.

Vérifie que toutes les pièces sont présentes : coupeuse de face, coupeuse de chanfrein, poignée et
pilote en laiton.
Assuretoi que le pilote est correctement inséré dans la coupeuse.

Utilisation de la Coupeuse de Face2.

Place la coupeuse de face sur le canon à égaliser.
Tourne doucement la coupeuse dans le sens des aiguilles d'une montre pour égaliser le canon.
Vérifie régulièrement l'alignement et la profondeur de la coupe.

Utilisation de la Coupeuse de Chanfrein3.

Positionne la coupeuse de chanfrein à l'extrémité du canon.
Applique une pression légère et tourne la coupeuse pour adoucir les bords des rayures.
Assuretoi que le chanfrein est uniforme avant de retirer l'outil.

Utilisation de la Poignée4.

Insère la poignée dans la coupeuse pour une prise en main confortable.



Utilise la poignée pour un meilleur contrôle lors de la coupe.

Nettoyage et Entretien5.

Nettoie l'outil après chaque utilisation pour éviter l'accumulation de résidus.
Stocke l'outil dans un endroit sec et sécurisé.

Instructions d'Élimination
Lorsque l'outil n'est plus en état d'utilisation, éliminele conformément aux réglementations locales sur les
déchets.
Ne jette pas l'outil avec les déchets ménagers. Renseignetoi sur les points de collecte pour les outils
usagés.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de l'utilisation de cet outil, consulte les ressources
en ligne ou les points de contact de sécurité de l'UE pour obtenir des informations supplémentaires.

En suivant ces instructions, tu contribues à garantir ta sécurité et celle des autres lors de l'utilisation de
l'ensemble de coupe de canon BRASS ONE CALIBER SET. Merci de ta vigilance et de ton respect des consignes
de sécurité.



Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il Set di
Calibri Brass One
Introduzione
Grazie per aver scelto il Set di Calibri Brass One per .270 Muzzle di Brownells. Questo set è progettato per
garantire un uso sicuro e efficace. È importante seguire tutte le istruzioni di sicurezza e le linee guida fornite in
questo manuale per prevenire incidenti e garantire un utilizzo corretto del prodotto.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati di leggere e comprendere tutte le istruzioni prima di utilizzare il prodotto.
Utilizza il prodotto solo per gli scopi previsti e in conformità con le istruzioni fornite.
Tieni il prodotto lontano dalla portata di bambini e animali domestici.
Indossa sempre occhiali protettivi e guanti durante l'uso per proteggerti da schegge o detriti.
Non utilizzare il prodotto se danneggiato o difettoso. Contatta il produttore per assistenza.
Segnala eventuali prodotti pericolosi o incidenti alle autorità competenti.
Controlla regolarmente gli aggiornamenti sulle revoche dei prodotti sulla piattaforma Safety Gate dell'UE.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Prima di utilizzare il cutter di faccia, assicurati che sia correttamente allineato e fissato.
Non esercitare una pressione eccessiva durante il taglio per evitare lesioni o danni al cutter.
Durante l'uso del cutter di smussatura, fai attenzione a non posizionare le mani vicino ai bordi affilati.
Utilizza il manico fornito per una presa sicura e per evitare il contatto diretto con le lame.
Verifica che il pilota sia ben inserito nel cutter prima dell'uso.
Conserva il set in un luogo asciutto e sicuro quando non in uso.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione:1.

Assicurati di avere un'area di lavoro pulita e ben illuminata.
Raccogli tutti gli strumenti e i materiali necessari.

Utilizzo del Cutter di Faccia:2.

Fissa il cutter di faccia al manico.
Posiziona il calibro da tagliare in modo sicuro e allineato.
Esegui il taglio con movimenti lenti e controllati.

Utilizzo del Cutter di Smussatura:3.

Fissa il cutter di smussatura al manico.
Applica una leggera pressione mentre smussi i bordi delle rigature.
Controlla frequentemente il lavoro per assicurarti di ottenere il risultato desiderato.

Utilizzo del Pilota:4.

Assicurati che il pilota sia compatibile con il calibro in uso.
Inserisci il pilota nel cutter e verifica che sia ben fissato.

Pulizia e Manutenzione:5.



Dopo l'uso, pulisci il cutter e il manico con un panno asciutto.
Conserva il set in un contenitore sicuro per evitare danni.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltisci il prodotto e i materiali di imballaggio in conformità con le normative locali sui rifiuti.
Non gettare il prodotto negli scarichi o nei rifiuti domestici.
Controlla le linee guida locali per il riciclaggio di materiali metallici e plastici.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per ulteriori informazioni o per assistenza, contatta il produttore. Assicurati di avere a disposizione il numero di
modello e altre informazioni pertinenti riguardanti il prodotto.

Grazie per aver scelto il Set di Calibri Brass One. Utilizzando il prodotto in modo sicuro e responsabile,
contribuirai a garantire la tua sicurezza e quella degli altri.



BRASS ONE CALIBER SET SIKKERHETSVEILEDNING
Introduksjon
Takk for at du valgte BRASS ONE CALIBER SET for .270 Muzzle. Denne veiledningen gir viktig informasjon om
sikker bruk, installasjon, og avhending av produktet. Vennligst les nøye gjennom alle retningslinjene for å sikre
en trygg og effektiv opplevelse.

Generelle sikkerhetsretningslinjer
Følg alltid produsentens instruksjoner for bruk.
Hold produktet utilgjengelig for barn og sårbare grupper.
Bruk vernebriller og hansker under bruk for å beskytte deg mot eventuelle farer.
Kontroller produktet for skader før bruk. Ikke bruk skadde verktøy.
Sørg for at arbeidsområdet er rent og ryddig for å unngå ulykker.
Unngå å bruke produktet i fuktige eller våte forhold.

Spesifikke sikkerhetstiltak for bruk
Bruk alltid korrekt kaliber og tilbehør til produktet.
Unngå å bruke for mye kraft når du kutter eller chamferer for å forhindre skade på verktøyet.
Sørg for at kutteren er korrekt justert før bruk for å unngå ulykker.
Hold hender og ansikt borte fra kutteren under bruk.
Ikke forsøk å reparere eller modifisere produktet uten veiledning fra produsenten.

Instruksjoner for installasjon og bruk

Forberedelse:1.

Sørg for at du har alle nødvendige verktøy og tilbehør før du begynner.
Les bruksanvisningen nøye.

Installasjon av kutter:2.

Fest kutteren til håndtaket ved å skru den inn til den sitter godt.
Kontroller at kutteren er riktig justert med piloten.

Bruk av kutter:3.

Plasser munnstykket i kutteren.
Hold kutteren i en vinkel som er trygg og komfortabel for deg.
Begynn å kutte eller chamfering med jevne, kontrollerte bevegelser.
Ta pauser om nødvendig for å kontrollere fremdriften.

Etter bruk:4.

Rengjør kutteren og håndtaket for å fjerne eventuelle rester.
Oppbevar produktet på et tørt sted, utilgjengelig for barn.

Avhending av produktet
Avhending av produktet bør skje i samsvar med lokale lover og forskrifter.
Sørg for at metallkomponenter resirkuleres der det er mulig.
Ikke kast produktet sammen med vanlig husholdningsavfall.



Kontaktinformasjon for videre støtte
For spørsmål eller bekymringer angående sikkerhet eller bruk av produktet, vennligst kontakt produsentens
kundeservice.

Vennligst vær oppmerksom på at denne veiledningen er utarbeidet i samsvar med EU General Product Safety
Regulation (GPSR). Det er viktig å rapportere usikre produkter eller ulykker til relevante myndigheter. Sjekk
også for eventuelle tilbakekallingsoppdateringer på EU's Safety Gateplattform.



Instrukcja Bezpieczeństwa dla Zestawu BRASS
ONE CALIBER SET BROWNELLS
Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup Zestawu BRASS ONE CALIBER SET BROWNELLS do kalibru .270. Prosimy o dokładne
zapoznanie się z poniższymi instrukcjami bezpieczeństwa, aby zapewnić bezpieczne i efektywne korzystanie z
produktu.

Ogólne zasady bezpieczeństwa
Przechowuj produkt w suchym i bezpiecznym miejscu, z dala od dzieci.
Używaj produktu zgodnie z zaleceniami producenta, aby uniknąć obrażeń.
Regularnie sprawdzaj narzędzia pod kątem uszkodzeń przed użyciem.
W przypadku wystąpienia jakichkolwiek wątpliwości dotyczących bezpieczeństwa, skontaktuj się z
lokalnym przedstawicielem lub specjalistą.

Szczególne środki ostrożności podczas użycia
Zawsze używaj okularów ochronnych podczas frezowania lub fazowania.
Upewnij się, że narzędzia są stabilnie umocowane przed rozpoczęciem pracy.
Nie używaj narzędzi, które są uszkodzone lub mają oznaki zużycia.
Zachowaj ostrożność przy pracy z metalowymi elementami, aby uniknąć skaleczeń.
Pracuj w dobrze oświetlonym miejscu, aby zwiększyć widoczność i bezpieczeństwo.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania

Przygotowanie do użycia:1.

Sprawdź, czy wszystkie elementy zestawu są obecne: nożyk do frezowania, nożyk fazujący, rączka
oraz pilot.
Upewnij się, że pilot jest odpowiedni dla kalibru, którego zamierzasz używać.

Używanie nożyka do frezowania:2.

Zamocuj nożyk do frezowania w rączce.
Ustaw kąt 90° i delikatnie przesuń nożyk wzdłuż wylotu, aby go wygładzić.
Sprawdź, czy wylot jest równy i gładki.

Używanie nożyka fazującego:3.

Zamocuj nożyk fazujący w rączce.
Ustaw kąt 45° i delikatnie przesuń nożyk wzdłuż krawędzi gwintu, aby go zaokrąglić.
Upewnij się, że krawędź jest czysta i gotowa do użycia.

Zmienność pilotów:4.

W przypadku użycia różnych kalibrów, wymień pilot na odpowiedni.
Upewnij się, że nowy pilot jest dobrze umocowany przed rozpoczęciem pracy.

Instrukcje dotyczące utylizacji
Narzędzia, które nie nadają się do dalszego użytku, powinny być utylizowane zgodnie z lokalnymi



przepisami dotyczącymi odpadów niebezpiecznych.
Metalowe elementy mogą być poddane recyklingowi; skontaktuj się z lokalnymi punktami zbiórki.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszej pomocy
W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa lub użytkowania produktu, prosimy o kontakt z lokalnym
przedstawicielem lub specjalistą.

Zastosowanie się do powyższych instrukcji pomoże zapewnić bezpieczne i efektywne korzystanie z Zestawu
BRASS ONE CALIBER SET BROWNELLS. Dziękujemy za uwagę i życzymy udanych prac!



BRASS ONE CALIBER SET KÄYTTÖOHJEET
Johdanto
Kiitos, että valitsit BRASS ONE CALIBER SET sarjan. Tämä tuote on suunniteltu tarkkuuden ja turvallisuuden
varmistamiseksi .270 kaliberin ammusten käsittelyssä. Lue tämä käyttöopas huolellisesti ennen tuotteen
käyttöä varmistaaksesi turvallisen ja tehokkaan käytön.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on tarkoitettu käytettäväksi ainoastaan laillisten ja turvallisten ammusten kanssa.
Tarkista tuote ennen käyttöä vaurioiden tai puutteiden varalta.
Pidä tuote poissa lasten ulottuvilta.
Käytä tuotetta vain sille tarkoitetuissa sovelluksissa.
Noudata kaikkia paikallisia ja kansallisia lakeja ja sääntöjä, jotka koskevat aseiden ja ammusten
käsittelyä.

Erityiset turvallisuusohjeet käytössä
Käytä aina suojalaseja ja käsineitä, kun käsittelet leikkureita.
Varmista, että työskentelyalueesi on puhdas ja esteetön.
Älä koskaan yritä käyttää leikkuria, jos se on vaurioitunut tai viallinen.
Varmista, että kaikki osat ovat kunnolla kiinni ennen käyttöä.
Vältä leikkurin käyttöä liiallisella voimalla; anna työkalun tehdä työnsä.

Asennus ja käyttöohjeet

Leikkurin valmistelu1.

Valitse oikea leikkuri tarpeidesi mukaan (90° tasoitusleikkuri tai 45° viisteleikkuri).
Kiinnitä leikkuri kahvaan tiukasti varmistaaksesi, että se on turvallinen käyttää.

Leikkurin käyttö2.

Aseta piippu leikkurin päälle varmistaen, että se on hyvin kohdistettu.
Käännä leikkuria tasaisesti ja hitaasti, jotta saat aikaan halutun tuloksen.
Tarkista säännöllisesti, että leikkuri on kunnolla linjassa ja ettei se liiku.

Pilottien vaihto3.

Jos käytät eri kaliipereita, vaihda pilotti tarpeen mukaan.
Varmista, että uusi pilotti on oikean kokoinen ja että se on asennettu kunnolla.

Työn päättäminen4.

Puhdista työskentelyalue ja varmista, että kaikki työkalut ovat kunnolla säilytettyinä.
Tarkista, että kaikki osat ovat ehjiä ja valmiita seuraavaa käyttöä varten.

Hävittämisohjeet
Hävitä käytetyt osat ja materiaalit paikallisten sääntöjen ja määräysten mukaisesti.
Älä hävitä tuotetta tavallisten kotitalousjätteiden mukana, mikäli se sisältää vaarallisia materiaaleja.



Lisätietoja ja tuki
Jos sinulla on kysymyksiä tai tarvitset lisätietoja tuotteesta, ota yhteyttä valmistajaan tai jälleenmyyjään.

Kiitos, että valitsit BRASS ONE CALIBER SET sarjan. Toivomme, että saat siitä suurta hyötyä ja iloa!



Säkerhetsinstruktioner för BRASS ONE CALIBER
SET
Introduktion
Tack för att du har valt BRASS ONE CALIBER SET för .270 Muzzle. Denna produkt är utformad för att underlätta
precisionsarbete med ammunitionstillverkning. För att säkerställa en säker och effektiv användning av
produkten, vänligen följ dessa säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid produkten enligt tillverkarens anvisningar.
Kontrollera produkten regelbundet för skador eller slitage innan användning.
Förvara produkten utom räckhåll för barn och andra sårbara grupper.
Använd skyddsglasögon och handskar för att skydda ögon och händer under användning.
Rapportera eventuella skador, olyckor eller farliga situationer till myndigheterna.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd endast den angivna kalibern (270/6.8 mm) med denna produkt.
Kontrollera att alla verktyg är korrekt monterade innan användning för att undvika skador.
Undvik att använda produkten i fuktiga eller våta miljöer.
Se till att arbetsområdet är rent och fritt från skräp för att förhindra olyckor.
Använd produkten i ett välventilerat område för att undvika inandning av eventuella skadliga partiklar.

Instruktioner för installation och användning

Montering av verktyg:1.

Välj rätt skärare för den kaliber du arbetar med.
Fäst skärverktyget på handtaget tills det sitter ordentligt.
Kontrollera att pilotens justering är korrekt.

Användning av ansiktsskärverktyg:2.

Placera mynningen på en stabil yta.
Använd ansiktsskärverktyget för att kvadra mynningen efter förkortning eller reparation.
Utför skärningen med jämnt tryck för bästa resultat.

Användning av avfasningsskärare:3.

Applicera avfasningsskäraren på kanten av räfflingen.
Rotera skäraren för att bryta kanterna och skapa en ren projektilutgång.
Använd avfasningsskärare även för avfasning av revolvercylinder.

Underhåll:4.

Rengör verktygen efter varje användning för att förhindra rost och slitage.
Förvara verktygen i den medföljande polypropylenlådan för att skydda dem.

Avfallshantering
Kassera trasiga eller oanvändbara delar på ett miljövänligt sätt.



Följ lokala riktlinjer för avfallshantering vid kassering av metallkomponenter.
Undvik att slänga produkten i hushållsavfall; kontakta lokala återvinningscentraler för korrekt hantering.

Kontaktinformation för ytterligare support
För frågor eller mer information om säkerhetsåtgärder, vänligen kontakta tillverkaren direkt. Se förpackningen
för kontaktinformation.

Genom att följa dessa säkerhetsinstruktioner kan du säkerställa en trygg och effektiv användning av BRASS ONE
CALIBER SET. Tack för att du bidrar till en säker användning av våra produkter.



Návod k bezpečnému používání sady BRASS ONE
CALIBER SET
Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili sadu BRASS ONE CALIBER SET. Tento návod vám poskytne důležité informace o
bezpečném používání, instalaci, údržbě a likvidaci produktu. Dodržováním těchto pokynů zajistíte nejen svou
bezpečnost, ale také dlouhou životnost vašeho nástroje.

Obecné bezpečnostní pokyny
Před použitím si důkladně přečtěte tento návod.
Ujistěte se, že pracujete v dobře osvětleném prostoru.
Používejte ochranné brýle a rukavice, abyste minimalizovali riziko zranění.
Udržujte pracovní plochu čistou a bez překážek.
Nenechávejte nástroje bez dozoru, zejména v přítomnosti dětí.
Po použití vždy nástroj uložte na bezpečné místo.

Specifické bezpečnostní opatření při používání
Před použitím se ujistěte, že jsou všechny části sady v dobrém stavu a řádně fungují.
Používejte pouze doporučené příslušenství a náhradní díly.
Nikdy nepoužívejte nástroj, pokud je poškozen nebo nefunkční.
Při práci s řezáky buďte opatrní, abyste se vyhnuli poranění.
Při manipulaci s piloty se ujistěte, že jsou řádně zasunuty do rukojeti.

Pokyny pro instalaci a použití

Příprava:1.

Zkontrolujte, zda máte všechny potřebné nástroje a příslušenství.
Ujistěte se, že máte k dispozici bezpečné pracovní místo.

Instalace:2.

Vložte požadovaný řezák do rukojeti a ujistěte se, že je pevně zajištěn.
Zkontrolujte, zda je pilot správně vložen a zarovnaný.

Použití:3.

Při práci s čelním řezákem držte nástroj pevně a rovně.
Při použití zkosení řezáku se ujistěte, že hrany drážkování jsou správně zarovnány.
Pracujte pomalu a opatrně, abyste zajistili čistý a bezpečný výstup projektilu.

Údržba:4.

Po každém použití důkladně vyčistěte všechny části sady.
Pravidelně kontrolujte stav nástrojů a vyměňujte opotřebované části.

Pokyny pro likvidaci
Nástroj a jeho části likvidujte v souladu s místními předpisy o odpadech.
Zkontrolujte, zda jsou všechny materiály recyklovatelné, a pokud ano, oddělte je pro recyklaci.



Nikdy nevyhazujte nástroj do běžného odpadu, pokud obsahuje nebezpečné materiály.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoli dotazy ohledně bezpečnosti produktu nebo pro informace o případných výzvách k vrácení zboží,
prosím, kontaktujte svého prodejce nebo výrobce.

Děkujeme, že dbáte na bezpečnost při používání sady BRASS ONE CALIBER SET. Dodržováním těchto pokynů
zajistíte bezpečné a efektivní používání vašeho nástroje.
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